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after having packed a small bag with a few indispensable
things and the precious jewel-case, I donned my male attire
and left the house by the servants' staircase. No one recog-
nised me, not even the porter, as I crossed the threshold of
my palace. The count was waiting for me a hundred yards
off. We went first to his rooms, where he quickly trans-
formed himself, and then aboard the ship. It was eleven
o'clock when we sailed, and the captain did not appear until
midnight. He came up to me with his officers, saying he had
orders to treat me with the greatest attention. I introduced
my wife, whom he saluted respectfully. He did not seem
to think it strange that the minister had not mentioned the
fact of the count being a married man.
We had a very commodious cabin, and passed the rest of
the night in congratulating ourselves on having escaped so
happily. At daybreak we were out of sight of Lisbon, and,
tired out, I flung myself on a bench, while the count climbed
into a large hammock. We were awakened from our sleep
by the uneasiness which precedes sea-sickness, and for three
days and nights we had not a moment of repose. On the
fourth we could just stand up, were slightly better, and
began to feel the first pangs of hunger.
My lover, who suffered more than I did, was glad of
the pretext for not quitting his cabin, and the captain did
not come near us once. I spent much of my time on the
bridge looking through a telescope. On the seventh day out
I had a presentiment of misfortune, when a sailor pointed
out a corvette which he said must have left Lisbon a day or
two after us, but which being a fine vessel would arrive
before we did.
On the fourteenth day we cast anchor in the port of
Plymouth, and an officer whom the captain sent ashore to
obtain permission to disembark his passengers returned bear-
Ing letters, which he read with great attention. He then
called me to one side.
'This letter/ he said, 'is from Count CEyras, and he
warns me as I value my head not to let a young Portuguese